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OBETCKME JIEGAHTHHKM
AGTAHHCTAR

SOVIET PARATROOPERS. Arcuanistan

CAENAHO B POCCUN
MADE IN RUSSIA

COBETCKME QECAHTHUKH

B rogst Adranckod BoHbl COBOTCKR ApMMA LWINPOKO WCMIONb30BANA HEGONbLUMG
MaHoBPeHHbI® PYNNbI ANA GOGBOMD OXPAHBHMA MacTe Ha MApLUpYTe ABIOKGHMA W
AOCMOTPA Kapasaros. O6LINHO B COCTaBe rpynin GbinM HE TONLKO CTPENKM, HO ellie

SOVIET PARATROOPERS

MYNEMETYUK  CHAANEP — UX OpyMe npn
[YIIMAHOB, 3242CTYI0 BOOPYXEHHBIX AAPEBHUM, HO BECHMA JA/IbHOGORHBIM OPYXHEM.

‘ROTAHY Ao

During the years of the Afghanistan war the Soviet Amy widely used small maneuver-
able groups to combat anemy convoys and caravans. The units were deployed in hli-
copters to the place of action. Usually these groups included not only riflemen, but also
machine gunners and snipers, their weapons enabled them to reach the Mujaheddin
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fighters, which were frequently armed with rather old, but long-range weapons

TMpexpe, yem npucTynarh K c60pKe MOAENM, BHNMATENbHO 03HAKOMbLTECH C MHCTRYKUME.

l-—l.l C6opKy 1 oxpacky mojien cnefiyer  [letanu cneftyer oT INT- Mojiene, Kpacku v Kneit B KOMIUIEKT He BXOAAT. ﬁ
s B XOPOLLO Np HWKOB HOXOM WM /PYTUM pPaXy-  MbIMK npeanpusTHem «3BE3/[IA». s
T CMOM NOMELLGHUM BAANM OT UCTON-  LUHM  MHCTPYMEHTOM (cobniopas [ins c60PKM MOJIRNH PEKOMEHYeTCA T
o "VKOB OFHA. OCTOPOXHOCTL NpH pabote ¢ ocT—  [IpueTynan K COOPKe MOZENM, 3apaHee Knei, ) <
= PbiMM Npeameramu). Mecta cpesa  03HAKOMbTECH CO CXBMOM OKPACKM. npeanpusTuem «3BE3[IA». =
& COOpKy MOJenu NpOM3BOMTO COr-  fIGTANeGA 3aMCTUTE HOXOM WM s
T /1acho cxeme. [lnA y0GCTEA KIKAR  HAXAA'HO Gymarod. Mepen oKpackoR MOAenb pexoMer-  VACNONb3yHTe MUHMMANBHO® KOMW- S=
0 AETANL Ha CO0POYHON CXBMS 0603Ha— AYeTCS OGBINUPUTB, HANPUMED,  46CTBO Kne. Waberaiite ero nona- pry
YeHa HOMEPOM, COOTBETCTRYIOUMM  Mojienb PeKOMEHAYETCA OKpallM-— " [AHNS Ha OKPALLIGHHBIE NOBEPXHOCTH
HOMEDY Ha JITHMKOBO pamie. Bam A MOZenM.
ATTENTION - ACHTUNG - ATTENZIONE - ATENCION - ATTENTION -
Useful advice! Eln nitzllcher Ratl Consigll utilll Consejos Gtlles! Consells utiles!

Study the instructions care-
fully prior to assembly.
Remove parts from frame
with a sharp knife or a pair
of scissors and trim lvur
oxcess plastic. Do not pull
off parts. Assemble the
parts in numerical
sequence. Use plastic
cement ONLY and use
coment sparingly to avold
damaging the model. Paint
small parts before detaching
them from frame. Remove
palnt where parts are to be
cemented.

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die
einzelnen  Montageteile mit
einem Messer oder ainer Schere
vom Spritzling sorgfaltig entfer-
nen.

Eventuello Grate werden mit
ainer Klinge oder feinem Schmir-
golpapier itgt. Keinesfalls
die Montageteile mit den Handen
entfernen. Bel der Montage der
Tafelnumerierung folgen. Die
Nummer der schon montiarten
Teile auf dem Spritzling ank-
reuzen. Bitte nur Plastikkiabstoft
verwenden,

Prima di iniziare il montaggio,
studiare_attentamente il dis-
ogno, Staccare con molta
cura | pezzi dalle stampate,
usando un taglia-balsa
oppurs un paio di forbici e
togliers con una piccola lima
0 con carta vetro fine eventu-
ali sbavature. Mai staccare i
pezzi con le mani. Montarli
seguendo  Il'ordine  della
numerazione delle tavole.
Ellminare dalla stampata Il
numero del pezzo appena
montato, facendogll sopra
una croce.

Estudiar las instrucciones cuida-
dosaments antes de comenzar el

montaje, Separar las piezas de D

las bandejas con un cuchillo afila-
do o un par de tijeras, y retirar el
exceso de plistico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numarico, Utilizar
SOLAMENTE pegamento para
plastico y en poca cantidad para
evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes
de sopararlas de la bandeja.
Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las
piezas.

Avant de commencer le moi 3
dludier attentivement ls dessin.
avec beaucoup de soin les
morceaux des moules en usant un
massicot ou bien un pair de cisaux
et couper avec une petite lame ou
avec de papier de vitre fin
dbarbages  eventuels.  Jamais
ditacher les morceaux avec les
mains. Monter les en suivant l'ordre
de la numdration des tables.
Eliminer de la moule le numéro de la
pléce qul vient d'dtre montde, en lo
biffant avec une croix. Employer
quIant do la colle pour poly-
stirol,

191 chrome silver

§3 gunmetal
1étan

93 desert yellow
33 black

128 gull grey
158 khaki drab
28 khaki

180 german cam red
61 flesh

116 dark green
15 midnight bius

WUCNONbL3YEMbIE LBETA

THE COLORS USED
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